Yeop Johari Yaakob

ANALISIS FONEM BAHASA MELAYU
DIALEK NEGERI SEMBILAN*

UNY| bahasa adalah hasil anatomi dan fisiologi manusia. Fonem adalah
unit bunyi yang minimal yang dapat membezakan kata yang berlainan
erti, atau dengan kata lain, suatu unit bunyi yang terkecil yang dapat mem-
bezakan makna.
Dalam bahasa Melayu dialek Negeri Sembilan dapat diambil contoh-
contoh yang menjelaskan konsep tersebut, iaitu:

/p/, /b/, /t/ adalah fonem dalam kata-kata

padi ‘padi’
badi ‘penyakit badi’
tadi ‘tadi’

kerana dapat membezakan erti kata-kata tersebut.
Bunyi-bunyi bahasa atau fonem dalam dialek Negeri Sembilan dapat di-
lihat dalam pasangan minimal berikut:

Vokal

/il —/E/ bireh /birEh/ ‘biras’
boreh /borEh/ ‘beras’

/ol — [o/ cuko /cuka/ ‘asam’
cuko /cuko/ ‘cukur’

/il = v/ gilo /gila/ ‘gila’
gulo /gulo/ ‘qula’

*Rencana ini dipadankan dari tesis penulis, ‘‘Pemakaian Kosa Kata Bahasa Melayu
Dialek Negeri Sembilan dalam Kehidupan Masyarakat Desa’” untuk Universiti Sumatera
Utara, 1982.

506 DEWAN BAHASA



/il — /a/ bilo /bils/ ‘bila’

balo /bala/ ‘musibah’
/il - /E/ bilo /bila/ ‘bila’
belo /bEla/ ‘bela’
/E/ — [e/ kocek /kocE?/ ‘saku’
kocek /kocet/ ‘kecil’
Konsonan
/p/ = /bl upah /upah/ ‘upah’
ubah /ubah/ ‘ubah’
N/ —= irek fiyet/ “irik’
itek fite?/ ‘itik’
Ip/ — Is/ apam /apam/ ‘apam’ (sejenis
kuih)
asam /asam/ ‘asam’
In/ = Ir/ boneh /banEh/ ‘benih’
boreh /borEh/ ‘beras’
o/ - It/ padi /padi/ ‘padi’
tadi /tadi/ ‘tadi’
Iy/ = /bl rajo lyajo/ ‘raja’
bajo /bajs/ ‘baja’
/sl — /m/ suko /suka/ ‘suka’
muko /muka/ ‘muka’
/m/ - /g/ mulo /mula/ ‘mula’
gulo /gula/ ‘qula’
/il = It/ baju /baju/ ‘baju’
batu /batu/ ‘batu’
/g9/ — /d/ gagang /gagan/ ‘gagang’ (tangkai)
dagang /dagan/ ‘dagang’
/bl —Is/ mabok /mabo?/ ‘mabuk’
masok /masot/ ‘masuk’
=N itek fite?/ ‘itik’
irek fiyet/ ‘irik’
/k/ — /bl koka /kaka/ ‘kekar’ (meluaskan

padi di atas tikar)
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boka /boka/ ‘bekal’
/d/ = N/ mudo /muds/ ‘muda’
¥ mulo /muls/ ‘mula’
It/ —la/ * ruti fyuti/ ‘roti’
rugi Iyugi/ ‘rugi’
N - Inl pulot /pulot/ ‘pulut’
/ pungot /pupgot/ ‘pungut’
il = Io/ jua /jua/ ‘jual’
pua /pua/ ‘puar’
N = lyl kalo /kab/ ‘kala’
kayo /kays/ ‘kaya’
N -/ balang /balan/ ‘balang’
bahang /bahan/ ‘bahang’
fe/ - lil cobak /cabak/ ‘cebak’
jobak /i>bak/ ‘jebak’

Jadi fonem-fonem dalam bahasa Melayu dialek Negeri Sembilan dapat
disistematiskan sebagai berikut:

Vokal

/il = i seperti pada /tiyek/, /tika/, /api/

/e/ = e seperti pada /tinde?/, /?ae/

/E/ = e seperti pada /Ebon/, /boy Eh/, /tE/

/u/ = u seperti pada /tuke/, /sulam/, /boku/
/o/ = o seperti pada /punon/, /simpo/

| /= o seperti pada /tompan/, /doda?/, /boca/
/a/ = a seperti pada /tatap/, /sawah/, /tika/

Konsonan

/p/ = p seperti pada /pisan/, /tompan/, /tatap/
/b/ = b seperti pada /bajo/, /toban/

/m/ = m seperti pada /mato>/, /yumpot/, /gayam/
/w/ = w seperti pada /wali/, /sawah/, /pulaw/

/t/ = t seperti pada /toyuyon/, /kotupE?/, /sikat/
/d/ = d seperti pada /daun/, /padi/

In/ = n seperti pada /niyu/, /bonEh/, /tujan/
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/s/ = s seperti pada /somai/, /basah/

/\/ = | seperti pada /lama/, /2alw/, /tumal- umal/ (unik)

/y/ = r seperti pada /yano/, /dayE?/

/c/ = ¢ seperti pada /cabot/, /puco?/

/il = j seperti pada /joma/, /bajat/

ly/ =y seperti pada /yagn/, /buyaw/, /gulay/
/n/ = n seperti pada /nani/, /pups/

/k/ = k seperti pada /kui/, /takon/

/a/ = g seperti pada /gotah/, /yago/

/n/ = p seperti pada /nasah/, /bun>/, /potan/
/h/ = h seperti pada / —, —, /tantah/

/1/ = k seperti pada / —, —, /haja?/

Diftong

/ay/ = ai seperti pada —, —, /gulay/, /simpay/, /ramay/
/aw/ = au seperti pada —, —, /kobaw/, /pisaw/, /rantaw/

/oe/ = oe seperti pada /aloeh/, /kaloe/, /amboe/

Vokal

Vokal bahasa Melayu dialek Negeri Sembilan disistematiskan dalam se-

buah bagan berikut:

depan tengah

belakang

tertutup i u
setengah Y \ / /
tertutup ¢ K \ [ e
setengah
tertutup © \ / 2
terbuka a

Vokal depan

Terdapat empat vokal depan:

a. tertutup C. setengah terbuka

b. setengah tertutup d. terbuka

semuanya dihasilkan tanpa menggerakkan bibir
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Posisi Posisi Simbol dan Simbol dalam
lidah bibir transkripsi orthografi
(depan) fonetik rasmi
tertutup tak bundar [i] i
setengah tak bundar (e] e
tertutup

setengah

tertutup tak bundar [E] e
setengah

sarbuks terbuka (al a

1. Vokal depan tertutup /i/

Dengan pengucapan vokal depan tertutup /i/ bagi depan lidah digerak-
kan berhampiran dengan langit-langit keras (hard palate), sementara hujung
lidah (apex) ditempatkan dekat dengan bagi bawah. Contoh:

ikan /tikan/ ‘kan’
kisa /kisa/ ‘kisar’ (penggiling padi)
padi /padi/ ‘padi’

2. Vokal depan setengah tertutup /e/

Vokal /e/, dihasilkan dengam menempatkan dengan lidah ke posisi jauh
sedikit atau bawah sedikit dari posisi /i/. Hujung lidah seperti dengan /i/, dan
kedua bibir tidak bergerak. Lubang antara gusi (alveolae) sedang. Contoh:

indek /tinde?/ ‘lesung kaki’
kue /kue/ ‘kuih’
ae /1ae/ ‘air’

3.  Vokal depan setengah terbuka /E/

Vokal /E/ dihasilkan dengan menempatkan bahagian dengan lidah
tengah-tengah antara posisi /e/ dan /a/. Hujung lidah hampir menyentuh gigi
bawah (gusi bawah). Bibir tidak bundar dan rongga mulut terbuka antara
sedang dengan lebar. Contoh:

ebong /Ebon/ ‘bekal’
boreh /boyEh/ ‘beras’
te tE/ ‘teh’
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4. Vokal depan terbuka /a/

Vokal /a/ dihasilkan dengan menempatkan daun lidah (blade of the
tounge) bersama-sama dengan bahagian depan lidah jauh ke bawah dalam
mulut supaya bahagian lidah yang tertinggi, bahagian ‘belakang’ depan lidah.
Hujung lidah sama jauhnya dengan /i/ dan /e/ dan posisi hujung tidak bundar.
Lubang antara gigi atas dan gigi bawah adalah besar sedikit dari sedang.
Contoh:

api Ntapi/ ‘api’
tapak /tapat/ ‘asas’
baka /baka/ ‘bakar’

5.  Vokal belakang

Dalam bahasa Melayu dialek Negeri Sembilan, terdapat tiga vokal be-
lakang:

a. tertutup
b setengah tertutup
c. setengah terbuka
dua dihasilkan dengan bibir bundar, satu tidak bundar.

Posisi Posisi Simbol dalam
lidah bibir transkripsi
(belakang)

tertutup bundar u
setengah

tertutup bundar o]
setengah tidak

terbuka bundar k&

6.  Vokal belakang tertutup /u/

Vokal /u/ ini dihasilkan dengan meletakkan bahagian depan belakang
lidah hampir dengan tetapi tidak menyentuh langit-langit lunak (soft palate),
dan hujung lidah diundurkan sedikit dari gigi bawah. Kedua-dua bibir tidak
terlalu bundar dan rongga mulut terbuka sedikit. Contoh:

upah /tupah/ ‘upah’
muko /muko/ ‘muka’
baju /baju/ ‘baju’
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7. Vokal belakang setengah terbuka /o/ bundar

Vokal /o/ ini dihasilkan dengan menutupi bahagian belakang lidah di
posisi sedikit di bawah dari posisi /u/ dan menempati hujung lidah seperti
/U/. Lubang rongga mulut sedikit lebih luas dari sedang. Contoh:

pucok /puco?/ ‘pucuk’
cangko /canko/ ‘cangkul’

8.  Vokal belakang setengah terbuka />/ tidak bundar

Vokal /o/ dihasilkan dengan menempatkan bahagian belakang lidah
pada posisi sedikit di bawah dari posisi /o/ dan hujung lidah dalam rongga
mulut lebih rendah dan dekat tetapi tidak menyentuh gigi bawah. Hujung
lidah bundar dan lebih terbuka dari posisi /o/. Rongga antara rahang (jaws)
adalah antara sedang dengan lebar. Contoh:

ompang /tompan/ ‘empang’
pocah /pacah/ ‘pecah’
bako /baka/ ‘baka’

Penyengauan Vokal Dialek Negeri Sembilan

1. Penyengauan vokal dalam bahasa Melayu dialek Negeri Sembilan terjadi
pada semua vokal yang hadir sebuah konsonan nasal. Contoh:

minom /minom/ ‘minum’
makan /makan/ ‘makan’
musin Jmusin/ ‘musim’
tuneh /tunEh/ ‘tunas’

2. Penyengauan terjadi pada kedua-dua vokal dalam struktur KVKV atau
KVKVK, dengan syarat bahawa K yang pertama konsonan nasal, dan
konsonan kedua harus semi-vokal atau glotal frikatif tak-bersuara h.

Contoh:
moyang /moyan/ ‘moyang’
maha /maha/ ‘mahal’

3. Penyengauan vokal terjadi pada kedua-dua vokal sesudah konsonan
nasal dalam struktur KV VK. Contoh:

muak /muat/ ‘muak’
nio Inis/ ‘kelapa’
muek /muE?/ ‘muat’

4. Penyengauan vokal terjadi lagi pada kedua-dua vokal sesudah konsonan
nasal dalam struktur KVKVV. Contoh:
dunia /dunis/ ‘dunia’
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sorunai

punai

/soyunay/
/punay/

‘seruani’

‘punai’ (sejenis
burung)

5. Penyengauan vokal terjadi pada vokal beberapa kata yang berasal dari
kata Arab, sesudah frikatif faringal yang diganti dengan glotal plosif.

Contoh:
jomaat
elmu
toat

Distribusi vokal
1.  Vokal /i/

2.  Vokal /e/
3 Vokal /E/
4. Vokal /u/
6. Vokal /o/
6. Vokal /5/

1. Vokal /a/
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awal
ftinde?/
ftindan/
ftitam/

lEbon/
1Eka/
/tEka/

lutay/
/tubi/
ftumbot/

/tompan/
ftoyan/
/toyban/

atap/
frasam/
ftampo/

/ismatat/
11 Eimu/
/totat/

tengsh
/dideh/
/tinjaw/
/piko/
ftinde?/
/dideh/
/bale?/
/palEn/
/anEh/
/boy Eh/
/tunai/
/lubag/
/punon/
/kayon/
/puncot/
/tumbot/

/dodat/
liayami/
/kojap/

fritam/
/kalji/
/xal/

‘jumaat’
‘ilmu’

‘taat

belakang
/guni/
/tampi/
/boli/
frae/
/bunte/
/kince/
/tE/
/NELE/
RESE/
/baju/
/sagu/
/rungu/
/simpo/
/canko/
/sayo/

/mis/
/dus/
/mats/

/kisa/
/goma/
/kaka/
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Keselarasan Vokal

514

a—a
a—e
a—E
a—i
a—
a—o
a—u
a—a
e—e
e—E
e—i
e—>o
e—o0
e—u

ladang
paga
bawak
lapek
bareh

darek
parek
kareh

padi
tali
tadi

apo
baro

lado

karong
jagong
payong
baru
bau

tau

fladan/
/paga/
/bawat/
/lape?/
/bayeh/
[1ae/

/day E?/

/payE?/
/kayEh/

/padi/
/tali/
/tadi/

foapa/
/bays/
Nads/

/kayon/
/jagon/
/payon/
/bayu/
/bau/
/tau/

‘ladang’
‘pagar’
‘bawa’
‘lapik’
‘beras’

[

air

‘darat’

‘paras’

‘kareh’ (sejenis
kayu)

‘padi’

‘tali’

‘tadi’

lapal
‘bara’
‘lada’
‘karung’
‘jagung’
‘payung’
‘baru’

‘ bau ’
‘tahu’
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E—-e
E-E

E—i
E=

E-o
E—u
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elak

perang

perak

belek
ese
lehe

eko
esok
lepoh

tika
ikan
sikat
itek
bilek
kikeh
tindeh
bideh
pinteh
titi
kiri
inti
bilo
biso
tibo
bilo
tido

[1Ela?/
/pEyan/

/pEyat/

/bEIE?/
/1ESE/
/IEhE/

/1Eka/
/1Esa1/
/IEpsh/

/tika/
/tikan/
/sikat/
fite?/
/biler/
/kikeh/
/tindEh/
/bidEh/
/pintEh/
hiti/
/kiyi/
f/inti/
/bils/
/biso/

/tibo/

/bilo/
/tido/

‘terik’

‘perang’ (sejenis

warna)

‘perak’ (sejenis

logam)

‘belek’
‘saya’
‘elehe’

‘ekor’
‘besok’

‘sapu’

‘tikar’
‘ikan’

‘sikat
‘itik’
‘bilik’
‘kikis’
‘tindas’
‘bidas’
‘pintas’
“titi’
‘kiri’
‘inti’
‘bila’
‘racun’
‘tiba’
‘calar’

‘tidur’
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o—a
o—e
o—E
o—i
0-9
o-o0

o—u

piko
pintu
itu

tiru
orang
borang
torang

koreng
joreng
joreh
bokeh
borek
boreh
bosi
bori
boli

borong
lorong
sorong
todoh
jorok
boto

tobu
sobu

/piko/

/pintu/
fitu/
[tiyu/
ftoyan/
/boyan/
/toyan/
/koyen/
lioyen/
/ioyeh/
/bokEh/
/bay E2/
/boy Eh/
/basi/
/boyi/
/boli/
/beyon/
foyan/
/soyon/
/tadoh/
/isyok/
/boto/
/soyu/
/tobu/
/sabu/

‘pikul’
‘pintu’

. .

itu
“tiru’
‘orang’
‘seberang’
‘terang’
‘kering’
‘jengkol’
‘jerih’
‘bekas’
‘berat’
‘beras’
"besi’
‘beri’
‘beli’
‘borong’
‘lorong’
‘sorong’
‘teduh’
‘jeruk’
‘betul’
‘seru’
‘tebu’
‘sebu’
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u-—a
u-—e
u—E
u—i
u-—
u—o
u—u

Konsonan Plosif

udang
tulang

cupak

bueh
kue
tureh
kupeh
buek
ulek
kui

uli

kuro
pura-pura
rupo
buloh
burong

suroh

buru
ulu
bulu

ftudan/
ftulan/
/cupa?/

/bueh/
/kue/
/tuyeh/
/kupEh/
/buE?/
ftulE?/
/kui/
ftuli/
/pusi/

/kuys/
/puyas-puya/
/yups/
/buloh/
/buron/
/suyoh/
/buyu/
ftulu/
/bulu/

‘udang’
‘tulang’

‘cupak’ (sukatan
beras)

‘buih’
‘kuih’
‘toreh’
‘kupas’
‘buat’
‘ulat’

‘tempat padi’

AU

uli
‘pusi’ (membersih-
kan sesuatu
dengan menyapu
sambil menekan)
‘kura/limpa’
‘pura-pura’

‘rupa’

‘bambu’

‘burung’

‘suruh’

‘buru’

‘hulu’

‘bulu’

Terdapat tujuh konsonan plosif dalam dialek Negeri Sembilan; tiga ber-

suara, tiga tak bersuara dan satu lagi glotal plosif, yakni tidak bersuara.

Konsonan plosif dihasilkan dengan menutup rapat jalan udara melalui
rongga mulut dan hidung dengan mengangkat langit-langit lunak untuk me-
nutup rongga hidung dan dengan mengadakan kontak antara organ artikulator
dititik tertentu di dalam mulut dan dalam waktu yang sama menekan udara

dari paru-paru dan cepat-cepat melepaskan kontak antara organ itu agar udara

yang terbebas melahirkan bunyi letupan. Bunyi inilah yang dinamakan kon-

sonan plosif.
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Konsonan

Dalam dialek Negeri Sembilan terdapat 19 konsonan termasuk tiga semi
vokal seperti dalam bahagian di bawah ini:

Titik artikulasi

Cara
Penghasilan bila- | alve- | palato pala- glo- | avu-

bila | olar | alveolar | tal velar | ¢ai | far
plosif (stop) p bt d k g| ?
frikatif s h
affrikat c j
trill y
literal |
nasal m n n n
semi vokal w Yy

a. Bilabial plosif yang bersuara dan tak bersuara /p, b/

Untuk melahirkan bunyi-bunyi ini kontak penuh diadakan antara dua
bibir dan dilepaskan dalam posisi pravokal, tetapi tidak dipisahkan dalam
posisi akhir post-vokal. /p/ — bunyi ini biasanya tidak beraspirat dan didapati
dalam posisi:

i. awal pravokal:

pisang /pisan/ ‘pisang’
potang /potay/ ‘petang’
puko /puko/ ‘waktu’/’pukul’

ii. antara vokal:

apo /yapa/ ‘apa’

api /tapi/ ‘api’

upah /tupah/ ‘upah’
iii.  akhir post-vokal:

asap [rasap/ ‘asap’

atap /tatap/ ‘atap’

tangkap /tankap/ ‘tangkap’
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iv. mengikuti konsonan /m/:

Bunyi /b/ didapati dalam posisi:

i. awal pravoka

ii. antaravokal:

ompeng
jumpo
tampi

l:
bilah
buruh
borang

lubang
ubi
labu

/tompen/
/jumpa/
/tampi/

/bilah/
/buru/
/baran/

/luban/
[ubi/
Nabu/

‘emping’
‘jumpa’
‘tampi’

‘bilah’
‘buru’
‘seberang’

‘lobang’
‘ubi’

‘labu’

iii. post-vokal, dalam beberapa kata pinjaman/pungut. Apabila dalam posisi

ini tidak dilepaskan (stop).

koteb

/koteb/

iv. mengikuti konsonan /m/ dalam posisi pravokal

umbot

tambon

tumboh

/umbot/
/tambon/
/tumboh/

b.  Alveolar plosif dan tak bersuara /t, d/

Dalam melahirkan bunyi-bunyi ini hujung lidah diangkat menyentuh
gigi atas (teeth ridge) dan menghambat udara yang tertekan dari paru-paru.
Kontak antara hujung lidah dan gigi atas kemudian dilepaskan dalam posisi

akhir post-vokal.

‘ketib’

‘umbut’
‘tambun’
‘tumbuh’

It/ — bunyi plosif tak bersuara ini sentiasa tak beraspirat, dan didapati dalam

Posisi:

i. awal pravokal:

ii. antara vokal
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tuai

tobang

tanah
atap
kutep

/tuai/
/toban/
/tanah/

/tatap/
/kutep/

‘tuai’
‘tebang’
‘tanah’

‘atap’
‘kutip’
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eteh NTEtENh/

‘atas’

iii. akhir post-vokal, apabila dalam posisi ini tidak dilepaskan.

‘sikat’
‘kilat’
‘angkit’

‘dahulu’
‘darat’
‘dekat’

‘sudah’

‘padi’

sikat /[sikat/
kilat /kilat/
angket /anket/
/d/ — bunyi konsonan ini, iaitu alveolar plosif tak bersuara terjadi dalam
posisi.
i. awal pravokal:
dulu /dulu/
darek /day E?/
dokek /dokE?/
jii. antara vokal:
sudah /sudah/
padi /padi/
lado Nads/

‘cili’

iii. akhir post-vokal. Hanya dalam beberapa kata pinjaman, apabila dalam

posisi ini, tidak dilepaskan.

sujod /sujod/
ujud [tujud/

iv.  mengikuti konsonan /u/, /b/ dalam posisi pravokal
pandak /panda?/
pandan /pandan/

c.  Velar plosif bersuara dan tak bersuara /k, g/

‘sujud’
‘wujud’

‘pendek’

‘pandan’

Dalam penghasilan bunyi-bunyi ini belakang lidah diangkat untuk
menyentuh bahagian depan langit-langit lunak fsoft palate) dan dilepaskan

dalam posisi akhir post vokal.

/k/ — velar plosif tak bersuara sentiasa tak aspirat, dan terjadi dalam posisi:

i. awal pravokal:

kui /kui/

kopeng /kopen/

kipeh /kipEh/
ii. antaravokal:

ikan ftikan/
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‘tempat padi’
‘keping’
‘kipas’

‘ikan’
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baka /baka/ ‘bakar’
puko /puko/ ‘pukul’

jii.  Dalam posisi akhir post vokal tidak didapati.

jv. mengikuti /n/ dalam posisi pravokal:

cangko /canka/ ‘cangkul’
bangket /ban ket/ ‘bangun’
angkek /tangk Ek/ ‘angkat’

d. Glotal plosif /1/

Dalam menghasilkan bunyi ini selaput suara (vokal cords) dirapatkan
betul-betul sehingga menutup sepenuhnya glotis dan udara dan tertekan oleh
tekanan dari paru-paru. Kontak antara selaput suara itu tiba-tiba dilepaskan.
Dengan itu terjadilah bunyi glotal plosif yang bersuara.

Glotal plosif terjadi dalam posisi:

i antara vokal:

jomaat /j>matat/ ‘jumaat’
saat /satat/ ‘saat’
toat /tatat/ ‘taat’

ii. post-vokal. Dalam posisi ini tidak dilepaskan.

balek /bale?/ ‘balik’
irek ftiyer/ ‘irik’
naek /naE?/ ‘naik’

2. Konsonan frikatif /s, h/

Terdapat dua konsonan frikatif, iaitu /s, h/. Konsonan frikatif ini di-

hasilkan dengan mengangkat langit-langit lunak serta mengecilkan salur udara
di beberapa tempat dalam mulut agar udara yang melaluinya menjadikan
hembusan kedengaran. Selaput suara bergetar bagi frikatif bersuara dan tidak
bergetar bagi frikatif tak bersuara.
Is/ — alveolar frikatif tak bersuara. Konsonan ini dihasilkan dengan menempat-
kan daun lidah pada gigi atas (upper teeth ridge). Hujung lidah biasanya
menyentuh bahagian bawah gigi depan. Udara yang melalui saluran antara
daun lidah dengan gigi atas akan menghasilkan bunyi desah. Tidak terjadi
Pada kotak suara dalam menghasilkan konsonan alveor frikatif tak bersuara
ini. Konsonan ini terdapat dalam posisi:

i. awal pravokal:
satu /satu/ ‘satu’
sawah /sawah/ ‘sawah’
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sabet /sabet/ ‘sabit’

ii. antaravokal:

ruso /yusa/ ‘rusa’
musin /musin/ ‘musim’
masok /maso?/ ‘masuk’

iii. Dalam posisi akhir post-vokal tidak didapati.

iv. mengikuti konsonan /n/:

bansa /bansa/ ‘bangsal’
banso /bansa/ ‘bangsa’
manso /mansa/ ‘mangsa’

/h/ — Glotal frikatif tak bersuara. Bunyi itu dihasilkan dengan membuka lebar
glotis dan udara dari paru-paru dapat melewati dengan bebas. Posisi dalam
mulut seperti posisi vokal. Bunyi ini terjadi dalam posisi:

i. antara vokal:

maha /maha/ ‘mahal’

pahat /pahat/ ‘pahat’

sehat /sehat/ ‘sihat’
ii. akhir post-vokal:

buah /buah/ ‘buah’

bawah /bawah/ ‘bawah’

basah /basah/ ‘basah’

3. Konsonan Afrikat /c, j/

Konsonan ini dihasilkan dengan cara yang sama dengan plosif kecuali
apabila melepaskan kontak organ yang diartikulasikan itu lebih perlahan
sehingga ciri bunyi khas (g/ide) berikutan dengan pemisahan organ yang di-
artikulasikan itu. Langit-langit lunak diangkat dan selaput suara apabila meng-
hasilkan afrikat bersuara tetapi dijauhkan apabila menghasilkan bunyi tak
bersuara.

Dalam menghasilkan bunyi-bunyi ini bahagian belakang depan lidah
diangkat sehingga ke langit-langit atas langit-langit keras dan barisan gigi
(teeth/ridge). Hujung lidah pada bahagian bawah gigi depan.

/c/ — bunyi ini terjadi di posisi:

i. awal pravokal:
cari [cayi/ [cari’
cabot /cabot/ ‘cabut’
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/il — bunyi ini terjadi dalam posisi:

4

antara vokal:

cupak

pucok
bucu

pocah

/cupa?/

/puco?/
/bucu/

/pacah/

mengikuti /n/ dalam posisi post-vokal:

awal pravokal:

antara vokal:

panco

pancong

anco

jumpo
jomo

joreng

ujan
ujong

rajen

/panca/

/pancon/
/tanco/

/iumpas/
Jisma/

/joren/

/tujan/
/tujon/
/yajen/

mengikuti /n/ dalam posisi pravokal:

sonjo
manjo

lunjo

Uvular Konsonan /y/

/sanja/
/manja/

/lunjo/

‘cupak’

‘pucuk’

‘bucu’ (siku
bakul)
‘pecah’

‘panca’ (tempat
nasi kunyit/nasi
junjung)
‘potong’

‘hancur’

‘jumpa’
‘jemur’

‘jering’

‘hujan’
‘hujung’

‘rajin’

‘senja’
‘manja’

‘lanjur’

Bunyi ini dihasilkan dengan menempatkan belakang lidah di langit-
langit lunak supaya hujung lidah tidak bergatar apabila udara dihalangi di-
titik kontak keluar paru-paru. Langit-langit lunak di posisinya yang terdekat
dan selaput suara bergetar. Konsonan ini terjadi dalam posisi:

awal pravokal:
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rumah
robong
robah

/yumah/
/yabon/
/yabah/

‘rumah’
‘rebung’
‘rebah’
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ii. antaravokal:

baro /bayo/ ‘bara’
barang /bayan/ ‘barang’
tureh /tuyeh/ ‘toreh’

5. Konsonan Lateral /I/

Konsonan lateral sentiasa bersuara diartikulasikan dengan mengan'gkat
langit-langit lunak menempatkan hujung lidah ke baris gigi .(teeth ridge)
dengan membuat lorong di kiri kanan lidah untuk udara melewatinya. Selaput
suara (vokal chord) bergetar. Ini terjadi dalam posisi:

i. pravokal:
lidi Nidi/ ‘lidi’
lopeh /lapEh/ ‘lepas’
lamo /lama/ ‘lama’
ii. antara vokal:
boli /boli/ ‘beli’
baleh /balEh/ ‘balas’
tali /tali/ ‘tali’

ii. Tidak terdapat dalam posisi akhir, kecuali dalam morfem umol-umol
{(unik).

6. Konsonan-konsonan nasal /m, n, n, n/

Konsonan-konsonan ini dihasilkan dengan merendahkan langit-langit
lunak ketika udara dari paru-paru melewati hidung dan dengan membuat
kontak antara organ artikulator yang releven di dalam mulut (atau di hujung
lidah) seperti berikut: (Bunyi nasel ini semuanya bersuara, iaitu dihasilkan
dengan selaput suara bergetar).

/m/ — nasal bilabial ini terjadi bila persentuhan terjadi antara kedua-
dua bibir dan langit-langit lunak direndahkan untuk memudahkan udara ke-
luar dari paru-paru melewati rongga hidung. Ini terjadi dalam posisi berikut:

i. awal pravokal:

mato /mats/ ‘mata’
mogam /mogam/ ‘mancing malam’
muek /muE?/ ‘muat’
ii. antaravokal:
samo /samo/ ‘sama’
goma /goma/ ‘gemal’/‘gemar’
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jii. akhir post-vokal:

limo

sokam
malam

solam

Nima/

/sakam/
/malam/

/salam/

iv.  Sesudah /p, b/ dalam posisi akhir post-vokal:

jumpo
lompek
ampo
ompeng
kambeng
komba

kumbang

/jumpas/
/lompE?/
/tamp?/
/tompen/
/kamben/
/komba/
/kumban/

‘lima’

‘sekam’
‘malam’

‘selam’

‘jumpa’
‘lompat’
‘hampa’
‘emping’
‘kambing’
‘kembar’
‘kumbang’

/n/ — nasal alveolar ini dihasilkan dengan menempatkan hujung lidah
pada baris gigi (teeth ridge) seperti pada posisi alveolar plosif, ini terjadi

dalam posisi:

i. awal pravokal:

ii. antaravokal:

iii. post-vokal:

nasik
naek

niro

paneh
boneh

tunok

rotan
roban

polan

/nasit/
/naE1/

/nira/

/panEh/
/banEh/
/tuno?/

/yatan/
/yaban/
/palan/

‘nasi’

naik

‘nira’

‘panas’
‘bibit’
‘tunduk’

‘rotan’
‘reban’

:pe|an,

/n/ — konsonan nasal palatal ini diartikulasikan dengan mengangkat
bahagian belakang depan lidah pada bahagian depan langit-langit keras, dan

terjadi dalam semua posisi berikut:

i. dalam posisi awal pravokal:
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nyalo

/nals/

‘nyala’ (api)
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nyareh
nyareng
ii. dalam posisi antara vokal:
banyak
sonyap
anyam

/nayeh/
/nayen/

/bana?/
/sonap/
/tanam/

iii.  menuruti /c/ dan /j/ dalam posisi post-vokal:

ancak
puncak
pancang
panjang

tunjang

tanjong

iv.  Bunyi nasal ini tidak terjadi dalam posisi akhir kata.

/tancat

/punca?/
/pancan/
/panjan /
/tunjan/

/tanjon/

‘nyaris’

’

‘nyaring

‘banyak’
‘senyap’
‘anyam’

‘kayu pagar’
‘puncak’
‘pancang’
‘panjang’

‘tunjang’ (tulang
kaki kerbau)

‘tanjung’

/n/ — konsonan nasal ini dihasilkan ketika posisi lidah sama dengan
posisi bagi velar plosif, iaitu belakang lidah menyentuh bahagian depan langit-

langit lunak, dan terjadi dalam posisi:

i. awal pravokal:

ngori /noyi/
ngango /nana/
ngang /nan/
ii. antara vokal:
singah /sinah/
bolango /balans/
pangkeh /pank Eh/
iii. akhir post-vokal:
pisang /pisan/
kubang /kuban/
torang /tayan/
iv.  mendahului /k, g/ dalam posisi post-vokal:
angkek ankE?/
bungkeh /bunkEh/
bingkeh /binEh/
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‘negeri’
‘nganga’
‘pantang dicabar’

‘singgah’
‘belanga’
‘pangkas’

‘pisang’
‘kubang’
‘terang’

‘angkut’
‘bungkus’
‘bingkas’
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pange /pane/ ‘panggil’
tunggu /tungqu/ ‘tunggu’
tango /tano/ "tanggul’

7.  Semi Vokal

Walaupun dinamai semi vokal tetapi sebenarnya konsonan, dan diarti-

kulasikan dengan menempatkan lidah di posisi salah satu vokal tertutup dan
seterusnya bergerak ke posisi vokal lain. Peralihan dari satu posisi vokal ke
posisi lain terjadi cepat sekali dan dersah yang terjadi agak lemah, yakni lebih
lemah dari dersah yang diperlukan untuk vokal. Langit-langit lunak berada
dalam posisi yang terangkat dan selaput suara (vokal chord) bergetar bagi
yang bersuara. Semi vokal dalam dialek Negeri Sembilan adalah semi vokal
labio-velar /w/ dan semi vokal palatal /y/.
/w/ — semi vokal ini dihasilkan dengan membuatkan kedua-dua bibir hampir
bundar. Pada permulaan artikulasi belakang lidah diangkat dekat dengan
langit-langit lunak, posisi ini hampir serupa dengan vokal belakang /u/. Rongga
mulut antara sempit dan sedang. Semi vokal ini terjadi dalam posisi:

i. awal pravokal:

wali /wali/ ‘wali’

wakap /wakap/ ‘wakaf’

wajip /wajip/ ‘wajib’
ii. antaravokal.

bawak /bawa?/ ‘bawa’

uwan /?uwan/ ‘nenek’

sawah /sawah/ ‘sawah’

iii.  Semi vokal tidak terjadi dalam posisi akhir kata.

/y/ — semi vokal palatal ini terjadi bila lidah diletakkan dalam posisi vokal
depan tertutup /i/, yakni bahagian depan lidah diangkat hampir dengan
langit-langit keras dan cepat-cepat dialihkan ke arah posisi vokal lain. Kedua
bibir terbuka dan rongga mulut agak sempit. Ini terjadi dalam posisi:

i. awal pravokal:

yang /yan/ ‘vang’

yuran /yuyan/ ‘yuran’

yatem /yatem/ ‘yatim’
ii. antara vokal:

buyong /buyasn/ ‘buyung’
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puyu /puyu/ ‘puyu’ (sejenis
ikan)

payah /payah/ ‘payah’ (sukar,
sulit)

tidak terjadi dalam posisi akhir kata.

KESIMPULAN

1.

528

Dalam Sistem Bunyi Bahasa Melayu dialek Negeri Sembilan terdapat
bunyi-bunyi segmental yang terdiri dari vokal dan kontoid, tetapi tidak
terdapat bunyi-bunyi non-segmental atau supra segmental.

Fonem-fonemnya berjumlah 26 terdiri dari 7 buah vokal dan 19 buah
konsonan serta tiga diftong.

Struktur fonemnya adalah: Vv, KV, VK, KVK.

Penyengauan vokal dalam Bahasa Malaysia dialek Negeri Sembilan ini
terjadi pada:

a. semua vokal yang ada sesudah konsonan vasel.

b. kedua vokal dalam struktur KVKV atau KVKVK di mana K
pertama merupakan konsonan nasal dan K kedua harus semi
vokal atau glotal frikatif tak bersuara h.

c. kedua-dua vokal sesudah konsonan nasal dalam struktur KV VK.

d. beberapa kata yang berasal dari kata Arab sesudah friktif faringal
diganti dengan glotal plosif.

Dalam distribusi vokal didapati:

a. vokal-vokal /i, E, u, 5, a/ terdapat di awal, di tengah, di belakang
kata dasar.

b.  vokal /e, o/ tidak terdapat di awal kata, hanya terdapat di tengah
dan di belakang.

Dalam keselarasan vokal didapati:

a. pada suku kata pertama kata dasar dapat diikuti oleh semua vokal
pada suku kata kedua kata dasar yang terdapat dalam dialek
Negeri Sembilan.

b. vokal /e, o/ tidak terdapat pada kata pertama kata dasar bahasa
Melayu dialek Negeri Sembilan.

c. vokal /E/ pada suku kata pertama kata dasar dapat diikuti oleh
vokal /E, 5, a/ pada suku kata kedua kata dasar, tetapi tidak dapat
diikuti oleh /e, i, 0, u/.
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